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OWNER'S MANUAL
Air Mattress with Built-in USB Pump

WARNING

» Motor run time should not exceed 8 minutes. Operator should allow motor to cool for
10 minutes between uses.

« This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

« It must only be supplied at SELV.

« There are risks when you use the article in the open and/or in water. Keep away from fire.

» Max load: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

« Content:1 air mattress, repair patch, manual.

» Read the instructions completely and save these instructions. Retain this booklet for future
reference. If instruction is missing, search it on the website. www.bestwaycorp.com

NOTE: This product is not intended for commercial use. Household use only.

NOTE: Drawings for illustration purpose only. May not reflect actual product. Not to scale.

DISPOSAL

Electrical products should not be disposed of with household waste. Please recycle
where facilities exist. Check with your local authority or retailer for recycling advice.

=== |f the product is out of service, please cut it and dispose according to your local
council. Dispose the package carefully and thoughtfully. Do not litter. To be a good
citizen and dispose of litter in an environmentally manner.

TECHNICAL SAFETY INSTRUCTIONS

« Air mattress firmness and inflation speed might vary based on the AC adapters or power
banks used with the product. Some power banks might not be compatible.

 To ensure optimal performance, please use the product with a DC 5V 2A adapter (not
included) and a DC 5V 2A (or higher) power bank (not included).

 Unplug or disconnect the appliance from the power supply before using or servicing.

* The pump must be stored in a dry location at 15°C - 45°C ( 59°F - 113°F ) temperature.




MANUEL DE L’UTILISATEUR
Matelas gonflable avec pompe USB intégrée

ATTENTION

« La durée de fonctionnement du moteur ne doit pas dépasser 8 minutes. L'opérateur doit laisser
le moteur refroidir pendant 10 minutes entre chaque utilisation.

« Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d'au moins 8 ans et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou
de connaissance, s'ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions relatives a
I'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques encourus ont été
appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et I'entretien par
I'usager ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

« Il ne doit étre alimenté qu’a TBTS.

« |l existe des risques lorsque vous utilisez I'article en extérieur et/ou dans I'eau. Tenir a I'écart
du feu.

+ Charge maximale : 671BR ; 671BS ; 671BU (300 kg)/671BQ ; 671BT (150 kg)

« Contenu : 1 matelas gonflable, patch de réparation, manuel d’utilisation

« Lisez entierement les instructions et conservez-les. Conservez ce livret pour toute référence
ultérieure. S’il manque des instructions, recherchez-les sur le site web. www.bestwaycorp.com

REMARQUE : Ce produit n’est pas destiné a un usage commercial. Usage domestique uniquement.

REMARQUE : Les illustrations ne sont pas contractuelles et sont données a titre d’exemple

uniquement. lls sont susceptibles de ne pas refléter le produit réel. Pas a I'échelle.

ELIMINATION

Les produits électriques ne doivent pas étre jetés avec les ordures ménageres. Veuillez

jeter le produit dans les installations de collecte dédiées. Consultez la réglementation en
=== yigueur ou votre revendeur pour obtenir des conseils de recyclage.

Si le produit est hors service, veuillez le couper et le jeter conformément aux réglements

locaux. Eliminez soigneusement 'emballage. Ne le jetez pas sur la voie publique.

Comportez-vous en bon citoyen et jetez les ordures dans le respect de I'environnement.

INSTRUCTIONS TECHNIQUES DE SECURITE

« La fermeté du matelas gonflable et la vitesse de gonflage peuvent varier en fonction des
adaptateurs CA ou des banques d'alimentation utilisés avec le produit. Certaines banques
d'alimentation peuvent ne pas étre compatibles.

« Pour garantir des performances optimales, utilisez le produit avec un adaptateur DC 5V 2 A
(non inclus) et une banque d'alimentation DC 5 V 2 A (ou plus) (non incluse).

» Débranchez ou déconnectez I'appareil de I'alimentation électrique avant de I'utiliser ou de
le réparer.

« La pompe doit étre stockée dans un endroit sec a une température de 15 °C a 45 °C.




GEBRAUCHSANWEISUNG
Luftbett mit integrierter USB-Elektropumpe

ACHTUNG

« Um eine Uberhitzung des Pumpenmotors zu vermeiden, darf die Betriebszeit 8 Minuten
nicht Uberschreiten. Nach jeder Nutzung ist es erforderlich, das Gerat fir mindestens
10 Minuten abkuhlen zu lassen, bevor es erneut verwendet wird.

« Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariiber sowie von Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezuglich des
sicheren Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und
Benutzer-Wartung durfen nicht von Kindern ohne Beaufsichtigung durchgefiihrt werden.

» Beim Betrieb der Pumpe ist eine Sicherheitskleinspannung einzuhalten.

« Die Verwendung des Artikels im Freien und/oder im Wasser birgt Risiken. Halten Sie ihn
fern von Feuer.

» Maximale Belastbarkeit: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg) / 671BQ; 671BT (150 kg)

« Inhalt: 1 Luftbett, 1 Reparaturflicken, 1 Gebrauchsanweisung

« Bitte lesen Sie die gesamte Gebrauchsanweisung vollstadndig durch und bewahren Sie
diese fur spatere Zwecke auf. Sollte keine Gebrauchsanweisung beiliegen besuchen Sie
unsere Website unter www.bestwayservice.de (D / A) / www.bestwaycorp.com.

HINWEIS: Bitte beachten Sie, dass dieses Produkt ausschlieflich fur den privaten

Gebrauch im Haushalt konzipiert ist und nicht fir den gewerblichen Einsatz vorgesehen ist.

HINWEIS: Die Zeichnungen dienen nur zur Veranschaulichungen und spiegeln

moglicherweise nicht das tatsachliche Produkt wider. Nicht maRstabgetreu.

ENTSORGUNG
Dieses Symbol weist darauf hin, dass dieses Produkt gemaR Richtlinie Uber Elektro-

E und Elektronik-Altgerate (2012/19/EU) und nationalen Gesetzen nicht tber den

mmm Hausmull entsorgt werden darf. Der unsachgemalle Umgang mit Altgeraten kann
aufgrund potentiell gefahrlicher Stoffe, die haufig in Elektro-und Elektronik-Altgeraten
enthalten sind, negative Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit haben. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und
Elektronikgerate am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten Siedlungsabfall
getrennten Erfassung zuzufuhren. Durch die sachgemafe Entsorgung dieses
Produkts tragen Sie auRerdem zu einer effektiven Nutzung natirlicher Ressourcen
bei. Informationen zu Sammelstellen fiir Altgerate erhalten Sie bei Ihrer
Stadtverwaltung, dem 6ffentlich-rechtlichen Entsorgungstrager, einer autorisierten
Stelle fur die Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten oder lhrer Mullabfuhr.
Bringen Sie Altgerate zu dafiir vorgesehenen Sammelstellen oder geben Sie es ihrem
Handler zurtick. Handler von Elektro- und Elektronikgeraten mit einer Verkaufsflache
von mindestens 400 gm sowie Lebensmittelhandler mit einer Verkaufsflache von
mindestens 800 gm, die regelmaRig Elektro- und Elektronikgerate verkaufen, sind
aulerdem verpflichtet, Altgerate beim Kauf eines Neugerates und Altgerate mit
Abmessungen kleiner als 25 cm auch ohne, dass ein Neugerat gekauft wird,
zurlickzunehmen.
Entnehmen Sie vor der Entsorgung des Produkts samtliche Batterien und Akkus
sowie alle Lampen, die zerstérungsfrei entnommen werden kdnnen. Wir weisen
darauf hin, dass Sie fur die L6schung personenbezogener Daten auf dem zu
entsorgenden Produkt selbst verantwortlich sind.




Wenn eine weitere Nutzung des Produktes nicht moglich ist, sollte es gemaR den
Vorschriften zerschnitten und entsorgt werden. Achten Sie auch darauf, dass die
Verpackungsmaterialien separat entsprechend den 6rtlichen Recyclingvorschriften
entsorgt werden. Handeln Sie stets verantwortungs- sowie umweltbewusst.

TECHNISCHE SICHERHEITSHINWEISE

« Die Festigkeit des Luftbetts sowie die Geschwindigkeit des Aufpumpvorgangs kénnen je
nach verwendetem Netzteil oder der Stromversorgungen variieren. Einige Powerbanks
sind moglicherweise nicht mit der Pumpe kompatibel.

« Fur eine optimale Leistung verwenden Sie das Produkt bitte mit einem DC 5V 2A Adapter
(nicht enthalten) und einer DC 5V 2A (oder héher) Powerbank (ebenfalls nicht enthalten).

 Trennen Sie das Gerat vom Stromnetz, bevor Sie es verwenden oder warten.

» Die Pumpe muss an einem trockenen Ort bei 15 - 45 °C gelagert werden.




MANUALE D'USO
Materasso gonfiabile con pompa USB incorporata

AVVERTENZA

« Il tempo di funzionamento del motore della pompa non deve superare gli 8 minuti.
Lasciare raffreddare il motore per almeno 10 minuti tra un utilizzo e I'altro.

» Questo prodotto pud essere utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni e da persone con
ridotte capacita motorie, sensoriali 0 mentali o persone prive di esperienza a patto che
vengano supervisionate o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del dispositivo, e siano
consapevoli dei suoi potenziali rischi. | bambini non devono giocare con il prodotto. La
pulizia e la manutenzione del prodotto non devono essere effettuate da bambini privi della
supervisione di un adulto.

« Il dispositivo deve essere alimentato unicamente a bassissima tensione di sicurezza (SELV).

« L'uso improprio di questo prodotto all'aperto e/o come natante comporta dei rischi. Tenere
lontano da fonti di calore e fiamme aperte.

« Carico massimo: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

« Contenuto: 1 materasso gonfiabile, toppa di riparazione, manuale.

 Leggere con attenzione le istruzioni e conservare questo foglietto per riferimenti futuri. In
caso di smarrimento, le istruzioni possono essere reperite anche al sito web.
www.bestwaycorp.com

NOTA: questo prodotto non € destinato a usi commerciali. Da usare solo in casa.

NOTA: le immagini sono a solo scopo illustrativo e potrebbero non riflettere il prodotto

originale, Non in scala.

SMALTIMENTO

Le apparecchiature elettriche non devono essere smaltite insieme ai rifiuti domestici.

Si prega di riciclare laddove esistano strutture adeguate. Per maggiori informazioni in
== merito, contattare le autorita locali o il proprio rivenditore.

Alla fine del ciclo di vita del prodotto, tagliarlo e smaltirlo nel rispetto delle normative

locali. Smaltire la confezione correttamente. Non gettare nei rifiuti indifferenziati, ma

smaltire i rifiuti nel rispetto dell'ambiente.

ISTRUZIONI TECNICHE DI SICUREZZA

« La rigidita del materasso e la velocita di gonfiaggio possono variare in base alla tipologia
di adattatori CA o power bank utilizzati. Alcuni power bank potrebbero non essere
compatibili con questo prodotto.

« Per prestazioni ottimali, si consiglia di utilizzare il prodotto con un adattatore da 5V 2A CC
e un power bank da 5V 2A CC o superiore (adattatore e power bank non inclusi).

« Scollegare il dispositivo dall'alimentazione elettrica prima dell'uso e prima di effettuare
qualsiasi operazione di manutenzione.

» Conservare la pompa in luogo asciutto a una temperatura compresa fra 15°C e 45°C
(59°F - 113°F ).




GEBRUIKERSHANDLEIDING
Luchtmatras met Ingebouwde USB Pomp

WAARSCHUWING

» De motor mag niet langer dan 8 minuten in één keer werken. U dient de motor 10 minuten
te laten afkoelen tussen het gebruik.

« Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en personen met
verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale mogelijkheden of gebrek aan ervaring en
kennis, indien ze onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige
gebruik van het apparaat en de mogelijke gevaren ervan begrijpen. Kinderen mogen niet
met het apparaat spelen. Reinigen en gebruiksonderhoud mag niet door kinderen worden
verricht zonder supervisie.

* Het mag alleen gevoed worden met extra lage veiligheidsspanning (SELV).

« Er zijn risico's wanneer u het artikel in de openlucht en/of in water gebruikt. Houd het uit
de buurt van vuur.

« Draagvermogen: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

« Inhoud: 1 luchtmatras, reparatiepatch, handleiding.

« Lees de instructies volledig en houd ze bij. Bewaar dit boekje voor toekomstig gebruik.
Indien de instructies ontbreken, bekijk ze op de website: www.bestwaycorp.com.

LET OP: Dit product is niet bedoeld voor commercieel gebruik. Enkel voor gebruik thuis.

LET OP: Tekeningen zijn alleen ter illustratie. Ze geven mogelijk niet het werkelijke product

weer. Niet op schaal.

WEGDOEN

Elektrische producten mogen niet met het huisvuil worden weggegooid. Gelieve te
E recyclen waar faciliteiten aanwezig zijn. Neem contact op met uw plaatselijke overheid
mmm of winkelier voor recycling advies.

Als het product niet meer gebruikt kan worden, snijd het dan in stukken en gooi het

weg in overeenstemming met de richtlijnen van de plaatselijke overheid. Gooi de

verpakking zorgvuldig weg. Niet op de openbare weg gooien. Wees een goede burger
en gooi weg op een milieuvriendelijke manier.

TECHNISCHE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

« De stevigheid van de luchtmatras en de opblaassnelheid kunnen variéren afhankelijk van
de AC-adapter of powerbank die bij het product gebruikt wordt. Sommige powerbanks zijn
mogelijk niet compatibel.

« Voor optimale prestaties, gebruik het product met een DC 5V 2A adapter (niet inbegrepen)
en een DC 5V 2A (of hoger) powerbank (niet inbegrepen).

» Haal de stekker van het product uit het stopcontact voor gebruik of onderhoud uit te voeren.

» De pomp moet opgeborgen worden in een droge locatie met een temperatuur van 15°C -
45°C (59°F - 113°F ).




MANUAL DE USO
Colchén hinchable con bomba USB incorporada

PRECAUCION

« El tiempo de funcionamiento del motor no debe exceder los 8 minutos. El usuario debe
dejar que el motor se enfrie durante 10 minutos entre cada uso.

« Este dispositivo puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con
capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y
conocimientos, siempre que se les haya dado supervision o instruccion sobre el uso del
aparato de forma segura y comprendan los peligros que conlleva. Los nifios no deberan
jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deberan ser
realizados por nifios sin supervision.

« Solo se debe alimentar con fuentes SELV.

« El uso del articulo al aire libre y/o en el agua conlleva riesgos. Manténgalo alejado del fuego.

» Carga maxima: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

 Contenido: 1 colchodn hinchable, parche de reparacion, manual.

« Lea atentamente las instrucciones y guardelas. Conserve este folleto para futuras
consultas. Si falta alguna instruccion, busquela en la pagina web. www.bestwaycorp.com

NOTA: Este producto no esta disefiado para uso comercial. Solo para uso doméstico.

NOTA: Los dibujos son solo a titulo ilustrativo. Pueden no reflejar el producto real. No estan

a escala.

ELIMINACION

Los productos eléctricos no deben desecharse con la basura doméstica. Reciclelos
Ef en caso de que existan instalaciones disponibles. Consulte a las autoridades locales o
mmm 5 su distribuidor si necesita mas informacion sobre reciclaje.

Si ya no utiliza el producto, reciclelo en cumplimiento de la normativa local. Deseche

el embalaje de acuerdo con las normas de reciclaje. No contamine. Sea un buen

ciudadano y deseche la basura de forma ecoldgica y responsable.

INSTRUCCIONES TECNICAS DE SEGURIDAD

« La firmeza del colchodn de aire y la velocidad de inflado pueden variar en funcion de los
adaptadores de CA o los cargadores utilizados con el producto. Algunos cargadores
podrian no ser compatibles.

« Para garantizar un rendimiento 6ptimo, utilice el producto con un adaptadorde CC5V 2 A
(no incluido) y un cargador externo de CC 5V 2 A (o superior) (no incluido).

» Desenchufe o desconecte el aparato de la red eléctrica antes de utilizarlo o repararlo.

» La bomba debe almacenarse en un lugar seco a una temperatura de 15°C - 45°C (59°F - 113°F).




BRUGERVEJLEDNING
Luftmadras med Indbygget USB-pumpe

ADVARSEL

» Motorens driftstid bar ikke overstige 8 minutter. Brugeren bgr lade motoren kgle af i
10 minutter mellem hver brug.

« Dette produkt kan bruges af barn fra 8 ar og opefter og af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, hvis de har faet opsyn
eller instruktion i at bruge produktet pa en sikker made og forstar de farer, der er forbundet
med det. Barn ma ikke lege med produktet. Rengering og brugervedligeholdelse ma ikke
foretages af barn uden opsyn.

* Den ma kun forsynes med SELV.

* Der er risici, nar du bruger artiklen i det fri og/eller i vand. Holdes vaek fra ild.

» Maks. belastning: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg) / 671BQ; 671BT (150 kg)

« Indhold: 1 luftmadras, reparationslap, brugervejledning.

« Lees vejledningen helt igennem, og gem den. Gem dette haefte til senere brug. Hvis der
mangler en instruktion, kan du sgge efter den pa hjemmesiden. www.bestwaycorp.com

BEMAERK: Dette produkt er ikke beregnet til kommerciel brug. Kun til husholdningsbrug.

BEMAERK: Tegninger er kun til illustration. Afspejler muligvis ikke det faktiske produkt. Ikke

i malestok.

BORTSKAFFELSE

Produkter med indbygget elektronik ma ikke bortskaffes med husholdningsaffaldet. De

E skal indleveres til en genbrugsstation, hvor det er muligt. Kontakt de lokale

mmm myndigheder eller forhandleren om rad om genbrug.
Hvis produktet er slidt op, bar det klippes over og bortskaffes i henhold til lokal
lovgivning. Bortskaf emballagen omhyggeligt og med omtanke. Ma ikke bortskaffes
med husholdningsaffald. Vaer en god borger og bortskaf affald pa en miljgmaessig
made.

TEKNISKE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

« Luftmadrassens fasthed og oppustningshastighed kan variere afhaengigt af de
vekselstramsadaptere eller powerbanks, der bruges sammen med produktet. Nogle
powerbanks er muligvis ikke kompatible.

« For at sikre optimal ydeevne skal du bruge produktet med en DC 5V 2A-adapter
(medfalger ikke) og en DC 5V 2A (eller hgjere) powerbank (medfalger ikke).

« Tag stikket ud af stikkontakten, eller afbryd produktet fra stramforsyningen, for du bruger
det eller udferer service pa det.

* Pumpen skal opbevares pa et tort sted ved en temperatur pa 15°C - 45°C.




MANUAL DO PROPRIETARIO
Colchao de ar com bomba USB incorporada

ATENCAO

» O tempo de operagédo do motor ndo deve exceder os 8 minutos. O operador deve permitir
que o motor arrefega durante 10 minutos entre utilizagées.

« Este aparelho pode ser utilizado por criangas com mais de 8 anos de idade e por pessoas
com capacidades fisicas, motoras e sensoriais reduzidas ou com falta de experiéncia e
conhecimento, se estiverem conscientes das instrugbes de utilizagéo de forma segura e
dos perigos envolvidos, ou sob supervisdo. As criangas ndo devem brincar com o
aparelho. A limpeza e manutengéo pelo utilizador ndo deve ser realizada por criangas
sem supervisao.

« Este aparelho so6 pode ser alimentado por um circuito de tensao extrema inferior de
seguranga (SELV).

« Existem riscos quando utiliza este artigo no exterior e/ou na agua. Mantenha afastado do fogo.

» Carga max.: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

 Conteudo:1 colch&o de ar, remendo, manual.

« Leia as instru¢cdes completamente e guarde-as. Guarde este folheto para consulta futura.
Caso as instrucdes estejam em falta, procure-as no sitio Web. www.bestwaycorp.com

OBSERVAGAO: Este produto n&o foi concebido para utilizagdo comercial. Apenas para

uso doméstico.

OBSERVAGAO: Os desenhos servem apenas para fins ilustrativos. Podem n&o ilustrar o

produto real. Ndo esta a escala.

ELIMINAGAO

Os produtos elétricos ndo devem ser eliminados com o lixo doméstico. Por favor

recicle onde houver instalagdes. Verifique com a sua autoridade local ou retalhista
== para recomendagdes de reciclagem.

Caso o produto esteja fora de servico, por favor corte-o e elimine-o de acordo com as

normas locais. Elimine a embalagem cuidadosamente. Ndo descarte lixo no

ambiente. Seja um bom cidadao e elimine o lixo de forma ambientalmente consciente.

INSTRUGOES TECNICAS DE SEGURANGA

« A firmeza e a velocidade de enchimento do colch&o de ar podem variar consoante os
adaptadores CA ou as power banks utilizados com o produto. Algumas power banks
podem nao ser compativeis.

 Para garantir um desempenho 6timo, utilize o produto com um adaptador CC 5V 2A (ndo
incluido) e uma power bank CC 5V 2A (ou superior) (n&o incluida).

* Retire a tomada ou desligue o aparelho da alimentagéo antes de utilizar ou
realizar manutengéo.

* A bomba deve ser armazenada num local seco com uma temperatura de 15°C - 45°C
(59°F - 113°F).




ErXEIPIAIO OAHIQN TOY IAIOKTHTH
OOYZKQTO 2 TPQMA ME ENZOMATQMENH ANTAIA USB

MPOEIAOMNOIHZH

+ 0 XPONOZ AEITOYPTIAZ TOY KINHTHPA AEN MPEMEI NA YNEPBAINEI TA 8 AEMTA. O XEIPIZTHZ ©A MPEMEI NA
EMITPEMEI ZTON KINHTHPA NA KPYQNEI T1A 10 AENTA METAZY TQON XPHZEQN.

*H ZYZKEYH AYTH MMOPEI NA XPHZIMOTMOIHOEI AMO MAIAIA HAIKIAZ 8 ETON KAI ANQ KAI A0 ATOMA ME
MEIQMENEZ XQMATIKEZ, AIZOHTHPIAKEZ H AIANOHTIKEZ IKANOTHTEX H EAAEIYH EMNEIPIAZ KAI TNQXHE, EAN
TOYZ EXEI MAPAXXEGEI ENITHPHEZH H KAOOAHTHZH XXETIKA ME TH XPHZH THE ZYZKEYHZ ME AZOAAH TPOMO
KAI KATANOOYN TOYZ KINAYNOYZ MOY ENEXONTAL. TA MAIAIA AEN MPEMEI NA MAIZOYN ME TH ZYZKEYH. O
KAGAPIXMOZ KAl H ZYNTHPHZH AEN MPEMEI NA PATMATOMOIEITAI AMO MAIAIA XQPIZ ENITHPHEH.

« MPEMEI NA MAPEXETAI MONO 2TO SELV.

* YAPXOYN KINAYNOI OTAN XPHZIMOMOIEITE TO MPOION ZTO YMAIOPO H/KAI £TO NEPO. KPATHETE TO
MAKPIA ATO OQTIA.

* METIZTO ®OPTIO: 671BR. 671BS. 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ. 671BT (150 kg / 330 Ibs)

+ MEPIEXOMENA: 1 ®0YZKQTO XTPQMA, ENIPAMMA ENIZKEYHE, ETXEIPIAIO.

+ AJABAZTE NMAHPQX TIZ OAHTIEX KAl ®YAAZTE AYTEX TIx OAHTIEL. ®YAAZTE AYTO TO EMXEIPIAIO T1A
MEAAONTIKH XPHZH. EAN TYXON XAGHKAN OI OAHTIEZ, MMOPEITE NA TIZ ANAZHTHZETE £TON IXTOTOMNO
www.bestwaycorp.com

ZHMEIQEH: TO MPOION AYTO AEN MPOOPIZETAI TIA EMMOPIKH XPHEZH. MONO TA OIKIAKH XPHZH.

THMEIQZH: TA ZXEAIA EINAI MONO A AOTOYZ AMEIKONIZHZ. MMOPEI NA MHN ANTAMOKPINONTAI £TO

MPATMATIKO MPOION. AEN EINAI YTO KAIMAKA.

ANOPPIYH
TA HAEKTPIKA POIONTA AEN MPEMEI NA AMTOPPIMTONTAI MAZI ME TA OIKIAKA AMIOPPIMATA.
MAPAKAAOYME ANAKYKAQZTE OMOY YMAPXOYN OI XXETIKEZ ETKATAZTAZEIZ. EMIKOINONHZTE ME TIZ
= APMOAIEX TOMIKEZ APXEZ 'H TON MOAHTH ZAZ A OAHTIEZ KAI ZYMBOYAEZ ANAKYKAQZHY.
EAN TO MPOION AEN XPHZIMOMOIEITAI, MAPAKAAOYME KOWTE TO KAI ANOPPIWTE ZYMGQNA ME TOYE
TOMIKOYZ KANONIZMOY?.
ATOPPIWTE TH ZYZKEYAZIA ME MPOZOXH KAI ®PONTIAA. MH PYTAINETE. T1A NA EIZTE ENAZ KAAOZ
MOAITHZ KAI NA ATIOPPINTETE TA AMOPPIMMATA ME ENA ®IAIKO MPOZ TO MEPIBAAAON TPOIMO.

TEXNIKEZ OAHTIEZ AZOAAEIAL

*H XTAGEPOTHTA TOY ®OYZKQTOY XTPQMATOZ KAl H TAXYTHTA ®OYZKQMATOZ MMOPEI NA MOIKIAAOYN
BAZEI TN MPOZAPMOIEQN AC H TQN TPAMEZQN IEXYOX MOY XPHEIMOMOIOYNTAI ME TO MPOION.
OPIZMENEZ TPAMEZEX 1ZXYOZ MMOPEI NA MHN EINAI 2YMBATEX.

* TIA THN EZAZOANIZH THE BEATIZTHE ANOAOZHE, XPHZIMOMOIHETE TO MPOION ME MPOZAPMOTEA DC 5V 2A
(AEN MEPINAMBANETAI) KAI TPAMNEZA 1ZXYOZ DC 5V 2A (H MAPAMANQ) (AEN NMEPIAAMBANETAI).

* BTAATE TO ®I2 ANO THN MPIZA'H AMOZYNAEXTE TH XYZKEYH AMO TO TPO®OAOTIKO IZXYOZ MPIN AMO TH
XPHXHH TH XYNTHPHZH.

* H ANTAIA MPEMEI NA ®YAAZZETAI 2E =HPO MEPOX KAl ZE OEPMOKPAZIA 15°C - 45°C ( 59°F - 113°F).




PYKOBOLCTBO NONb30BATENA [f[

HapyBHon maTtpac co BcTpoeHHbIM USB-Hacocom
BHUMAHUE

+ Bpemst paboTbl anekTpoABuraTens He SOMKHO NpeBbIlaTh 8 MuHyT. OnepaTop OMKeH AaTb ABUTATENtO BPEMS AN
oxnaxgeHus B Teyere 10 MUHYT MeXZy BKIKHEHUAMM.

+ [laHHOe u3fenue MOXET NCNONb30BaThCA AETbMU B BO3pACTe 8 NeT v CTapLue, a Takke MNLaMK C OrpaHniEHHbIMM
(M3NYECKVMM, CEHCOPHBIMY 1 YMCTBEHHBIMI BO3MOXHOCTSIMM TMGO NuLaMit 6€3 COOTBETCTBYHLUMX HABLIKOB M OMbITa
TOMbKO B TOM CIy4ae, ECIN OHU HAXOAATCA NOZA NPUCMOTPOM UMW NPOUHCTPYKTMPOBaHL! Ha NpesMeT beaonacHoro
1ICNONb30BAHNS U3AENNS M 0CO3HAKOT CBA3AHHBIE C 3TUM OMacHOCTY. [leTAM 3anpeLlaeTcs UrpaTb ¢ uanenuem. YucTky u
nonb30BaTeNsCKoe 0BCNYXVBaHIE 3anpeLLeHo BbINONHATL AeTAM 63 NpucmoTpa.

+ ONeKTpONUTaHE AOMKHO OCYLLECTBASTLCS TONMbKO 6E30MaCHbIM CBEPXHU3KIM HANPsHKEHUEM.

* Aicnonb3oBaTh 370 M3aenKe Ha OTKPLITOM BO3AYXE W (M) Ha BOJE PUCKOBAHHO. [lepxwTe U3Kenue Ha yAaneHu ot orHs.

* Makc. Harpyska: 671BR; 671BS; 671BU (300 kr (661 cpynT)) / 671BQ; 671BT (150 «r (330 chynTOB))

* B komnnekT BX0AsT: 1 HapyBHO MaTpac, PeMOHTHas 3annata, PyKOBOACTBO MO UCTIOMb30BaHMH.

+ Mpo4TITE MHCTPYKLMN B MONHOM 06beme v coxpanuTe ux. CoxpahuTe 3Ty GpoLuiopy ANS AanbHEWLLEro UCTIONb30BaHMS
B CMIPABOMHbIX Liensix. ECiv neyaTHblit 3k3eMnAsip MHCTPYKLMM OTCYTCTBYET, HAAUTE ee Ha BeG-calite
www.bestwaycorp.com

NMPUMEYAHUE. [laHHoe n3genve He npegHasHaqeHo 45 KOMMEPYECKOro UCnonb3oBaHms. Tomnbko Ans

BbITOBOrO NPUMEHEHMS!.

NPUMEYAHUE. CxeMbl npuBeeHb! UCKTIOUUTENBHO st UnmtocTpaumu. OHu MOryT He 0ToBpakaTh KOHKpETHOe

n3genve. PUcyHku He oTobpaxatoT AeCTBUTENbHBI MacLLTap.

YTUNU3ALUA

OneKTPOTEXHUYECKUE M3ENVs 3aMpeLLaeTCs YTUNN3MPOBaTh C ObITOBBIM MYCOPOM. YTUnU3aLuio cneayet

OCYLLECTBNSATb Ha NPEANPUATUSIX N0 NepepaboTke 0TX0R0B. [Anst NONyYeHUst AONONMHUTENBHOR MH(OPMALWK O
=== nepepaboTke 06paTUTECH K MECTHBIM BNACTAM UMM K NPOAABLIY U3AENWs.

Ecnv nagenve BbILNo 13 ynotpebnews, paspexsTe €ro 1 yTUIN3MpYIATe B COOTBETCTBUN C yKa3aHUAMM

MyHULMNANbHbIX BNacTel. YTUNU3MPyWTe ynakoBKy akkypaTHO W BHMMaTensHo. He mycopbTe. Byagbte

OTBETCTBEHHbIM IPaXAaHUHOM 1 YTUIM3UPYIATE MYCOP, HE 3arPsi3HAs OKPYXaloLLYIo cpedy.

BAXHbIE UHCTPYKLIUK MO TEXHWUKE BE3OMACHOCTH

+ ecTKocTb HalyBHOrO MaTpaca v CKopoCTb HajyBaHust MOTYT Pa3nuyaTbCsl B 3aBUCUMOCTM OT afianTepoB NePEMEHHOro
TOKa WK 6110KOB MTaHKS, UCMOMb3yeMbIX C M3aenveM. HexkoTopele Gnokv nuTaHus MoryT 6biTb HECOBMECTUMI.

+ Urobbl 0becneumnTb onTManbHYH NPOM3BOAUTENBHOCTS, UCMOMb3yHTe YCTPOICTBO C aAanTepoM NOCTOSHHOTO TOKA Ha
5B, 2 A (He BX0LWT B KOMMNEKT) ¥ BIOKOM NUTAHMSI NOCTOSHHOTO Toka Ha 5 B, 2 A (Wnu Bbile) (He BXOAWT B KOMNMEXT).

+ Mepen ncnonb3oBaHueM 1 06CNYXVBaHEM CrieyeT U3BMEYb BUIKY 13 PO3ETKY W OTCOSANHHUTb YCTPOICTBO OT
WCTOMHUKA SNEKTPONMTAHMS.

+ Hacoc JomkeH XpaHuTbCs B CyXOM MoMeLLeHim npu Temnepatypax ot +15°C go +45°C ( 59°F - 113°F ).




PRIRUCKA PRO MAJITELE
Nafukovaci matrace s vestavénou pumpou USB

UPOZORNENI

* Doba chodu motoru nesmi prekroc€it 8 minut. Mezi pouzivanim je nutné nechat motor
10 minut chladnout.

« Tento spotfebi€ mohou pouzivat déti starSi osmi let a osoby s omezenymi fyzickymi,
smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo osoby nezkusené a neznalé za
predpokladu, ze maji zajistény dohled nebo byly pou€eny o bezpe€ném pouzivani
spotfebiCe a chapou souvisejici rizika. Déti si nesmi hrat se spotfebi¢em. Déti nesméji
provadét Cisténi a uzivatelskou udrzbu bez dozoru.

* Smi se pouzivat pouze zdroj SELV.

« PFi pouziti vyrobku ve venkovnich prostorach a ve vodé hrozi nebezpeci. Nepfiblizujte se s
otevifenym ohném.

» Max. zatizeni: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ib.) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ib.)

» Obsah: 1 nafukovaci matrace, zaplata pro opravy, pfirucka.

« Prectéte si vSechny pokyny a uschovejte je. UloZte tuto pfiruc¢ku pro pozdéjsi potrebu.
Pokud pokyny nemate, vyhledejte je na webovych strankach www.bestwaycorp.com

POZNAMKA: Tento vyrobek neni uréen ke komer&nimu pouziti. Pouze pro pouZiti

v domacnosti.

POZNAMKA: Vyobrazeni maji pouze ilustraéni charakter. Nemusi se shodovat s aktuainim

vyrobkem. Bez méfitka.

LIKVIDACE

Elektrické vyrobky se nesmi vyhazovat do komunalniho odpadu. Kde k tomu existuji

prislusna zafizeni, recyklujte je. Rady ohledné moznosti recyklace vam poskytnou
=== mistni organy nebo prodejce vyrobku.

Pokud produkt likvidujete, prestfihnéte ho a likvidujte podle mistnich predpist. Obal

opatrné a dikladné zlikvidujte. Nevyhazujte do smésného odpadu. Odpovédny ob¢an

likviduje odpad ekologicky.

TECHNICKE BEZPECNOSTNi POKYNY

« Tvrdost nafukovaci matrace a rychlost nafukovani se mohou liit podle sitovych adaptéru
nebo powerbank pouzitych s vyrobkem. Nékteré powerbanky nemusi byt kompatibilni.

» Pouzivejte vyrobek s adaptérem (neni soucasti dodavky) s napétim 5 Vss a proudem 2 A
(nebo vyssim) a powerbankou (neni sou€asti dodavky) s napétim 5 Vss a proudem 2 A
(nebo vyssim), aby byl zajistén optimalni vykon.

« Pfed pouzitim nebo udrzbou odpojte spotfebi¢ od napajeni.

* Pumpu je nutné uchovavat na suchém misté pfi teploté 15 °C—45 °C (59 °F-113 °F).




BRUKERHANDBOK
Luftmadrass med innebygd USB-pumpe

ADVARSEL

» Motorens kjgretid ber ikke overstige atte minutter. Operatgren ma la motoren kjole seg
ned i 10 minutter mellom hver bruk.

« Dette apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og personer med redusert fysiske, sensoriske
eller mentale evner eller mangel pa erfaring og kunnskaper hvis de holdes under tilsyn og
gis veiledning eller instruksjoner angaende bruken av apparatet pa en trygg mate og
forstar farene som er involvert. Barn mé ikke leke med apparatet. Rengjgring og
vedlikehold av brukeren skal ikke gjares av barn uten tilsyn.

» Den ma bare leveres ved SELV.

« Det er ingen risikoer nar du bruker artikkelen utenders og/eller som vannenhet. Skal
holdes unna brann.

» Maks belastning: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

* Innhold: 1 luftmadrass, reparasjonslapp, handbok.

« Les instruksjonene fullstendig og oppbevar dem. Oppbevar dette heftet for fremtidig bruk.
Hvis instruksjonen mangler, sgk den pa nettsiden. www.bestwaycorp.com

MERK: Dette produktet er ikke laget for kommersiell bruk. Kun husholdningsbruk.

MERK: Tegningene er kun for illustrasjonsformal. De viser ikke nadvendigvis det faktiske

produktet. lkke i malestokk.

KASSERING

Elektriske produkter skal kasseres i husholdningsavfallet. Resirkuler hvis anlegg for
dette eksisterer. Sjekk med din lokale myndighet eller forhandler for rad om gjenvinning.

== Hyis produktet skal kastes skal de skjaeres opp og kastes i henhold til lokale
forskrifter. Kast emballasjen i riktig avfallsbeholder. Kast ikke s@ppel i naturen. Sappel
skal kastes pa ansvarlig, miljgvennlig mate.

TEKNISKE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

« Luftmadrassens fasthet og oppblasingshastighet kan variere avhengig av AC-adaptere
eller strambanker som brukes med produktet. Noen strembanker er kanskje ikke
kompatible.

« For & sikre optimal ytelse, bruk produktet med en DC 5 V 2 A-adapter (ikke inkludert) og
en DC 5V 2 A (eller hgyere) strembank (ikke inkludert).

« Koble fra eller koble apparatet fra stremforsyningen far bruk eller service.

» Pumpen ma oppbevares pa et tort sted ved en temperatur pa 15 °C - 45 °C (59 °F - 113 °F).




BRUKSANVISNING
Luftmadrass med Inbyggd USB-pump

VARNING

» Motorns drifttid bor inte dverstiga 8 minuter. Anvandaren bor lata motorn svalna i 10 minuter
mellan varje anvandning.

» Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ar och uppat och av personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa erfarenhet och kunskap, om de har fatt
tillsyn eller instruktioner om hur produkten ska anvandas pa ett sékert satt och forstar de
risker som finns. Barn far inte leka med produkten. Rengdring och anvandarunderhall far
inte utféras av barn utan uppsikt.

* Den far endast bli stromfoérsérid med saker extra lag spanning.

« Det finns risker nar du anvander artikeln utomhus och/eller i vatten. Férvaras atskilt fran eld.

» Max belastning: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg) / 671BQ; 671BT (150 kg)

« Innehall: 1 luftmadrass, reparationslapp, bruksanvisning.

« Las igenom instruktionerna helt och hallet och spara dem. Behall denna bruksanvisning
for framtida bruk. Om en instruktion saknas kan du soka efter den pa webbplatsen.
www.bestwaycorp.com

OBS: Denna produkt ar inte avsedd for kommersiellt bruk. Endast for hushallsbruk.

OBS: Ritningarna ar endast avsedda som illustrationer. Aterger kanske inte den faktiska

produkten. Ej skalenlig.

AVFALLSHANTERING

Elektroniska produkter ska inte kastas tillsammans med hushallsavfall. LAmna in till en
atervinningscentral. Kontrollera med din lokala myndighet eller aterforsaljare

mmm angaende atervinning.
Om produkten inte anvands ska du klippa den och kassera den enligt ditt lokala rad.
Kassera forpackningen forsiktigt och eftertanksamt. Skrapa inte ner. Att vara en god
medborgare och gora sig av med skrap pa ett miljévanligt satt.

TEKNISKA SAKERHETSINSTRUKTIONER

« Luftmadrassens fasthet och uppblasningshastighet kan variera beroende pa vilken
natadapter eller strtmbank som anvands med produkten. Vissa powerbanks kanske inte
ar kompatibla.

« For basta prestanda bér du anvanda produkten tillsammans med en DC 5V 2A-adapter
(ingar ej) och en DC 5V 2A (eller hégre) powerbank (ingar ej).

« Dra ut stickproppen eller koppla bort produkten fran elnatet innan du anvander den eller
utfor service pa den.

» Pumpen maste férvaras pa en torr plats vid en temperatur pa 15°C - 45°C.




OMISTAJAN OPAS
limapatja sisaanrakennetulla USB-pumpulla

VAROITUS

» Moottoria ei saa pitda kaynnissa kerralla yli 8 minuuttia. Moottorin pitda antaa jaahtya
10 minuuttia kayttokertojen valilla.

« Tata laitetta saa kayttaa yli 8-vuotiaat lapset ja henkildt, joiden fyysiset, aistinvaraiset tai
henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilta puuttuu kokemus ja taidot, mikali heitd on
neuvottu ja ohjeistettu laitteen kayttdon turvallisella tavalla ja he ymmartavat siihen liittyvat
vaarat. Laitetta ei ole tarkoitettu lasten leikkeihin. Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa
tuotetta ilman valvontaa.

» Vain SELV-jarjestelmaa voidaan kayttaa.

« Tuotteen kayttdon ulkotiloissa ja/tai vedessa liittyy riskeja. Pida tuote poissa avotulen lahelta.

» Maksimikuorma: 671BR, 671BS, 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ, 671BT (150 kg / 330 Ibs)

« Sisalto: 1 iimapatja, korjauspaikka, kayttdopas.

« Lue kaikki ohjeet ja sailytad ne. Sailyta tdama kayttdopas vastaisuuden varalle. Jos havitat
ohjekirjan, voit etsia sen sivustolta osoitteessa www.bestwaycorp.com.

HUOMAUTUS: Tuotetta ei ole tarkoitettu kaupalliseen kayttddn. Vain kotitalouskayttoon.

HUOMAUTUS: Kuvat ovat vain viitteellisia, eivatka ne valttdmatta vastaa todellista tuotetta.

Kuvat eivat ole mittakaavassa.

HAVITTAMINEN

Sahkolaitteita ei tule havittaa kotitalousjatteen mukana. Vie laite asianmukaiseen
kerays- ja kierratyspisteeseen. Tarkista kierratysohjeet paikallisilta viranomaisilta

mmm {3 jalleenmyyijalta.
Jos tuote on epakunnossa, pilko se ja havita paikallisten sdaddsten mukaisesti. Havita
pakkaus huolella ja ajatuksella. Al roskaa. Ole kunnon kansalainen ja havita roskat
ymparistoystavallisesti.

TEKNISET TURVALLISUUSOHJEET

« limapatjan lujuus ja tayttymisnopeus saattavat vaihdella tuotteen kanssa kaytettavien
vaihtovirtasovittimien tai varavirtaldhteiden mukaan. Jotkut varavirtalahteet eivat ehka ole
yhteensopivia tuotteen kanssa.

» Optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi kayta tuotetta 5 V:n ja 2 A:n
tasavirtasovittimen (DC; ei sisally toimitukseen) seka 5 V:n ja 2 A:n (tai tehokkaamman)
tasavaravirtalahteen (DC; ei sisally toimitukseen) kanssa.

« Irrota virtajohto seindpistokkeesta tai laitteen takana olevasta virtajohdon liittimesta ennen
kayttoa tai huoltoa.

* Pumppu pitaa sailyttda kuivassa paikassa, jossa lampétila on 15-45 °C (59-113 °F).




NAVOD NA POUZIVANIE
Nafukovaci matrac so zabudovanou USB pumpou

UPOZORNENIE

* Motor by nemal bezat dihSie ako 8 minut. Medzi pouzitiami by obsluha mala nechat motor
10 minut vychladnut.

» Tento vyrobok m6zu pouzivat deti vo veku od 8 rokov a osoby s obmedzenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, ak
su pod dozorom alebo ak im boli poskytnuté pokyny tykajuce sa bezpe¢ného pouzivania
vyrobku a chapu suvisiace rizika. Deti sa nesmu hrat' s tymto vyrobkom. Cistenie a
pouzivatel'sku udrzbu nesmu vykonavat deti bez dozoru.

* Musi byt napajany bezpe&nym extra nizkym napatim.

« Existuju rizika spojené s pouzivanim tohto vyrobku na otvorenom priestranstve a/alebo vo
vode. Uchovavajte ho mimo dosahu ohnia.

» Max. zatazenie: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ib) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ib)

» Obsah:1 nafukovaci matrac, zaplata na opravu, navod.

« Precitajte si cely navod a odlozte si ho. Uschovajte si tuto brozurku pre buduce pouzitie.
Ak navod chyba, vyhladajte ho na webovej stranke www.bestwaycorp.com.

POZNAMKA: Tento vyrobok nie je uréeny na komer&né pouzitie. Je uréeny iba na pouZitie

v domacnosti.

POZNAMKA: Nakresy sliZia len na ilustragné Giéely. Nemusia zodpovedat skutodnému

vyrobku. Nie su v mierke.

LIKVIDACIA

Elektrické zariadenia by sa nemali likvidovat spolu s domovym odpadom. Prosim,
E\/ recyklujte tam, kde existuju zariadenia na recyklaciu. Ohladom poradenstvo v oblasti
mmm recyklacie sa obratte na miestny urad alebo svojho predajcu.

Ak vyrobok dosluzil prerezte ho a zlikvidujte podla miestnych predpisov. Balenie

starostlivo a ohladuplne zlikvidujte. Nevyhadzujte do odpadkov. Budte riadnym

obc&anom a likvidujte odpad spésobom, ktory je bezpeény pre Zivotné prostredie.

TECHNICKE BEZPECNOSTNE POKYNY

« Tvrdost nafukovacieho matraca a rychlost nafukovania sa mézu lisit v zavislosti od AC
adaptérov alebo powerbank pouzivanych s vyrobkom. Niektoré powerbanky nemusia
byt kompatibilné.

 Na zaistenie optimalneho vykonu pouzivajte vyrobok s DC 5 V 2 A adaptérom (nie je
sucastou balenia) a DC 5 V 2 A powerbankou (alebo s vy$§im vykonom) (nie je
sucastou balenia).

« Pred pouzitim alebo servisom spotrebi¢ vytiahnite zo zasuvky alebo ho odpojte od
zdroja napajania.

» Pumpa sa musi skladovat na suchom mieste pri teplote od 15 °C do 45 °C (59 °F az 113 °F).




INSTRUKCJA OBSLUGI
Materac dmuchany z wbudowang pompka USB

OSTRZEZENIE

+ Czas pracy silnika nie powinien przekracza¢ 8 minut. Operator powinien pozostawi¢ silnik do
ostygniecia przez 10 minut miedzy uzyciami.

* To urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub bez do$wiadczenia i wiedzy, jesli
znajduja sie pod nadzorem lub sg poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania z urzagdzenia i
rozumiejg zwigzane z tym zagrozenia. Dzieci nie mogg bawi¢ sie urzadzeniem. Czyszczenie i
konserwacja przez uzytkownika nie mogg by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

* Zasila¢ tylko napigciem SELV.

« Istnieje ryzyko zwigzane z uzytkowaniem produktu na otwartej przestrzeni i/lub w wodzie. Trzymac z
dala od ognia.

» Maksymalne obcigzenie: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

 Zawarto$¢: 1 materac dmuchany, tatka naprawcza, instrukcja.

* Przeczytaj calg instrukcje i zachowaj jg. Zachowaj te instrukcje do przysztego wgladu. Jesli brakuje
instrukcji, wyszukaj jg na stronie internetowej. www.bestwaycorp.com

UWAGA: Ten produkt nie jest przeznaczony do uzytku komercyjnego. Wytgcznie do uzytku domowego.

UWAGA: Rysunki stuzg wytacznie do celdw ilustracyjnych. Moga nie odzwierciedla¢ rzeczywistego

produktu. Nie w skali.

UTYLIZACJA

Zuzytych produktéw elektrycznych nie nalezy wyrzuca¢ razem z odpadami domowymi. Sprzet
E elektryczny i elektroniczny zawiera substancje, ktére w przypadku braku wtasciwego recyklingu
mmm  mogq by¢ grozne dla ludzkiego zdrowia i Srodowiska.

Zuzyty produkt oddaj do miejsca zajmujacego sig recyklingiem. Skontaktuj sie z lokalnymi

wiadzami lub sprzedawcg w celu uzyskania porady na temat recyklingu.

Jezeli produkt zakonczyt swojg zywotno$é, potnij go i zutylizuj zgodnie z lokalnymi przepisami

sktadowania odpadéw. Ostroznie i starannie zutylizuj opakowanie. Nie $mie¢. Bagdz dobrym

obywatelem i utylizuj odpady w sposéb bezpieczny dla $srodowiska.

TECHNICZNE INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

+ Twardo$¢ materaca dmuchanego i szybko$¢ pompowania mogg sie rézni¢ w zaleznosci od zasilaczy
sieciowych lub powerbankdéw uzywanych z produktem. Niektore powerbanki moga nie by¢ kompatybilne.

* Aby zapewni¢ optymalng wydajno$¢, uzywaj produktu z zasilaczem DC 5V 2A (brak w zestawie) i
powerbankiem DC 5V 2A (lub wyzszym) (brak w zestawie).

* Przed uzyciem lub serwisowaniem odtacz urzgdzenie od zrddta zasilania.

» Pompke nalezy przechowywac w suchym miejscu w temperaturze 15°C - 45°C (59°F - 113°F).




HASZNALATI UTMUTATO
Beépitett USB-s szivattytval rendelkez6 felfujhaté matrac

FIGYELMEZTETES

» A motor nem miikédtetheté egyhuzamban 8 percnél hosszabb ideig. A kezel6nek gondoskodnia
kell arrdl, hogy a hasznalatok kdzott a motor leh(lése érdekében elteljen 10 perc.

« Ez a készllék 8 éves kortdl hasznalhato, illetve a fizikailag, érzékszervileg vagy szellemileg
korlatozott, tovabba a kell§ tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkez6 személyek a késziléket
csak felligyelet mellett, vagy a készllék biztonsagos hasznalataval kapcsolatos ismeretek
megszerzését és a jarulékos veszélyek megértését kdvetden hasznalhatjak. A gyermekek nem
jatszhatnak a késziilékkel. A tisztitast és felhasznalé altal végzendd karbantartast gyermekek csak
fellgyelettel végezhetik.

« Kizardlag érintésvédelmi térpefesziiltségrél (SELV) taplalja.

« A termék szabadban és/vagy vizben val6 hasznalata veszélyes lehet. Tartsa tavol a tiztél.

» Maximalis terhelés: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 font) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 font)

« Tartalom: 1 db felfujhaté matrac, javitotapasz, kézikdnyv.

« Olvassa el az utasitasokat teljes mértékben, és érizze meg azokat. Tegye el ezt a kézikdnyvet,
hogy a jov6ben barmikor belenézhessen. Ha hianyzik valamilyen utasitas, keresse meg a
webhelyen: www.bestwaycorp.com

MEGJEGYZES: Ezt a terméket nem kereskedelmi hasznalatra tervezték. Csak otthoni hasznélatra.

MEGJEGYZES: Az abrak csak illusztracioként szolgalnak. Az abrak nem feltétleniil a vonatkozo

terméket mutatjak. Az abrak nem méretaranyosak.

ARTALMATLANITAS

Az elektromos termékek nem képezhetik a haztartasi hulladék részét. Eljen az

E\/ Ujrahasznositas lehet6ségével, ha elérhetéek a megfeleld létesitmények. Az

mmm (jirahasznositasra vonatkozd tanacsok tekintetében tajékozddjon az 6nkormanyzatnal vagy
a forgalmazénal.
Ha a terméket tdbbé mar nem lehet hasznalni, vagja szét, és artalmatlanitsa a helyi
Onkormanyzat el6irasai szerint. A csomag artalmatlanitasat 6vatosan és gondosan végezze.
Ne szemeteljen. Felel6s allampolgarként a szemét artalmatlanitasat kérnyezetbarat
modon tegye.

MUSZAKI BIZTONSAGI UTASITASOK

« A felfajhatd matrac keménysége és a felfujas sebessége a termékhez hasznalt haldzati adapterté|
vagy tapegyseégtdl figgben valtozhat. El6fordulhat, hogy egyes power bankok nem kompatibilisak.

» Az optimalis teljesitmény biztositasa érdekében kérjuk, hasznalja a terméket 5 V-os, 2 A-es
egyenaramu adapterrel (nem tartozék) és 5 V-os, 2 A-es (vagy erésebb) egyenaramu power
bankkel (nem tartozék).

» Hasznalat vagy szervizelés elétt valassza le a berendezést az aramellatasrol.

* A szivattyut szaraz helyen tarolja, 15 °C és 45 °C (59 °F és 113 °F) kz6tti hémérsékleten.




LIETOTAJA ROKASGRAMATA
PiepuSsams matracis ar iebuvétu USB sukni

BRIDINAJUMS

» Motora darbibas laiks nedrikst parsniegt 8 mindtes. Starp izmantoSanas reizém
operatoram ir jalauj dzingjam atdzist 10 minates.

+ S0 ierici var izmantot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar samazinatu fizisko, sensori
vai mentalo spéju vai bez atbilsto§am zindSanam, ja tos pieskata vai arf tie ir sapratusi
instrukcijas saistiba ar ierices izmantoSanu un apzinas iesaistitos riskus. Bérni nedrikst
spéléties ar ierici. TiriSanu un lietotaja apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

* Drikst izmantot tikai SELV.

« Izmantojot produktu briva daba un/vai Gdent, pastav riski. Sargiet no uguns.

» Maksimala slodze: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 marc.)/ 671BQ; 671BT (150 kg /
330 marc.)

» Komplektacija:1 piepiSams matracis, remonta ielaps, rokasgramata.

« Piln1ba izlasiet noradijumus un saglabajiet So pamacibu. Saglabajiet So bukletu
turpmakam uzzinam. Ja nav instrukcijas, meklgjiet to timekla vietné
www.bestwaycorp.com

PIEZIME. Sis produkts nav paredzéts komercialai lieto$anai. Paredzéts izmanto$anai

tikai majsaimnieciba.

PIEZIME. Attéliem ir tikai ilustrativa nozime. Tie var neatspogulot faktisko produktu.

Neatbilst mérogam.

UTILIZACIJA

Elektriskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Nododiet tos
parstradei, ja tas ir iespéjams. Sazinieties ar vietéjo atbildigo iestadi vai
mazumtirgotaju, lai sanemtu ieteikumus par nodoSanu parstradei.

mmm Pgc izstradajuma izmantoSanas pabeigSanas sagrieziet to un utiliz€jiet atbilstosi jasu
pasvaldibas noteikumiem. Utilizgjiet iepakojumu rapigi un pareizi. Nepiesarnojiet vidi.
Katra godpratiga pilsona pienakums ir utilizét atkritumu videi draudziga veida.

TEHNISKAS DROSIBAS INSTRUKCIJAS

» PiepiSsama matraca stingriba un piepiSanas atrums var atSkirties atkariba no mainstravas
adapteriem un aréjas uzlades akumulatoriem, kas tiek izmantoti kopa ar izstradajumu.
Dazi aréjas uzlades akumulatori var nebat saderigi.

« Lai nodroSinatu optimalu veiktspéju, lidzu, izmantojiet izstradajumu kopa ar lidzstravas
5V 2 A adapteri (nav ieklauts komplektacija) un lidzstravas 5 V 2 A (vai augstaku) aréjas
uzlades akumulatoru (nav ieklauts komplektacija).

« Pirms izmantoSanas vai apkopes atvienojiet ierici no elektroapgades.

» Suknis jaglaba sausa vieta, kur temperatdra ir no 15 °C I1dz 45 °C (59 °F - 113 °F).
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NAUDOTOJO VADOVAS
Pripuc¢iamas €iuzinys su jmontuota USB pompa
ISPEJIMAS

« Variklio veikimo laikas neturéty virSyti 8 minuciy. Operatorius turéty leisti jrenginiui 10
minuciy atvésti prie§ naudodamas dar kartg.

« Siuo prietaisu gali naudotis vaikai nuo 8 mety ir vyresni bei asmenys, turintys psichine,
ir instruktuojami apie saugy prietaiso naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.
Vaikai neturéty zaisti su gaminiu. Valymo ir techninés priezidros darby neturéty atlikti
vaikai be priezidros.

» Galima naudoti tik saugig Zzemiausigjg jtampa.

» Naudojant gaminj atviroje erdvéje ir (arba) vandenyje, gali kilti pavojus. Laikykite atokiai
nuo ugnies.

« DidzZiausia apkrova: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 svar.) / 671BQ; 671BT (150 kg /
330 svar.)

« Sudetis: 1 pripu¢iamas €iuzinys, taisymo lopas, instrukcija.

« Perskaitykite visg instrukcija ir jg iSsaugokite. ISsaugokite Sig broSiurg, kad galetuméte
perzidreéti veliau. Jei neturite instrukcijos, ieSkokite jos svetainéje www.bestwaycorp.com

PASTABA. Sis gaminys neskirtas komerciniam naudojimui. Naudoti tik buityje.

PASTABA. Paveiksléliai skirti tik iliustruoti. Jie gali neatitikti realaus gaminio. Jie

neatitinka mastelio.

UTILIZAVIMAS

Elektriniy prietaisy negalima iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Atiduokite

perdirbti, jei yra atitinkamas atlieky perdirbimo punktas. Patarimo dél perdirbimo
mmm kreipkités j vieting valdzios institucijg ar pardavéja.

Jei produkto nebenaudojate, jj perkirpkite ir utilizuokite pagal vietinius reikalavimus.

Atsakingai iSmeskite pakuotes. NeSiukslinkite. ISmeskite SiukSles tinkamai ir

neterSdami aplinkos.

TECHNINES SAUGOS INSTRUKCIJOS

* Pripu¢iamo ¢&iuzino standumas ir pripttimo greitis gali kisti priklausomai nuo to, kokie
kintamosios srovés adapteriai arba energijos Saltiniai naudojami kartu su gaminiu. Kai
kurie energijos Saltiniai gali bati nesuderinami.

» Norédami uztikrinti optimaly veikima, gaminj naudokite kartu su 5 V / 2 A nuolatinés
srovés adapteriu (nepridedamas) ir 5V / 2 A (arba didesnio stiprio) nuolatinés srovés
energijos Saltiniu (nepridedamas).

* Prie$ naudodami ar atlikdami technine priezilra, iStraukite kiStukg i$ maitinimo lizdo arba
atjunkite prietaiso maitinimo tiekimg.

* Pompa turi bati laikoma sausoje vietoje 15-45 °C (59—-113 °F) temperatiroje.
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LASTNISKI PRIROCNIK
Zracna blazina z vgrajeno USB tlacilko

OPOZORILO

» Motor naj ne deluje vec kot 8 minut. Upravljavec mora pustiti, da se motor ohladi 10 minut
med uporabami.

« To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in veg, ter osebe z zmanjSanimi fizi€nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem izku$enj in znanja, ¢e so pod
nadzorom ali so pouc€eni o varni uporabi naprave in razumejo mozne nevarnosti. Otroci se ne
smejo igrati z aparatom. Cié&enja in uporabni$kega vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci
brez nadzora.

« Prikljuciti se jo sme le na varnostno malo napetost.

« Pri uporabi izdelka na prostem in/ali v vodi obstaja tveganje. Hraniti stran od ognja.

 Najvecja obremenitev: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg) / 671BQ; 671BT (150 kg)

« Vsebina: 1 zracna blazina, zaplata za popravilo, priro¢nik.

« V celoti preberite navodila in jih shranite. Shranite to knjiZico za prihodnjo uporabo. Ce
navodila manjkajo, jih poiscite na spletni strani. www.bestwaycorp.com

OPOMBA:Ta izdelek ni namenjen komercialni uporabi. Samo za gospodinjsko uporabo.

OPOMBA: Slike so simboli¢ne in ne predstavljajo vedno dejanskega izdelka. Slike niso v merilu.

ODSTRANITEV IZ UPORABE

Odpadnih elektri¢nih proizvodov ni dovoljeno odlagati skupaj z gospodinjskimi
ﬁ odpadki. Prosimo, da odsluzeno napravo oddate v zbiralni center za recikliranje. Za
=== dodatne informacije glede recikliranja se obrnite na vase lokalne organe ali na
vaSega prodajalca.
Ce izdelka ne boste veg uporabiljali, ga razreZite in zavrzite v skladu z veljavno
zakonodajo. Pri odlaganju embalaze ravnajte skrbno in premisljeno. Ne odlagajte je v
okolje. Bodite zavedni drzavljani in izdelek zavrzite na okolju prijazen nacin.

TEHNICNA VARNOSTNA NAVODILA

« Trdnost zra¢ne blazine in hitrost napihovanja se lahko razlikujeta glede na napajalnike za
izmenicni tok ali napajalnike, uporabljene z izdelkom. Nekateri napajalniki morda niso zdruZljivi.

« Da zagotovite optimalno delovanje, izdelek uporabljajte z adapterjem DC 5 V 2 A (ni prilozen)
in napajalnikom DC 5V 2 A (ali vec) (ni prilozen).

« Aparat pred uporabo ali servisiranjem odklopite ali izkljuCite iz elektricnega omrezja.

« Tlacilko je treba hraniti na suhem mestu pri temperaturi 15 °C - 45 °C.

22




KULLANICI EL KITABI
Dahili USB Pompali Deniz Yatagi

UYARI

» Motor calistirma suresi 8 dakikayl gegcmemelidir. Operator kullanimlar arasinda motoru
10 dakika sogumaya birakmalidir.

« Bu cihaz, guvenli bir sekilde kullaniimasiyla ilgili kendilerine gézetim veya talimat
verilmigse ve icermis oldugu tehlikeler kendileri tarafindan anlagiimigsa 8 yas ve uzeri
cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenek eksikligi bulunan veya tecrube ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihaz ile oynamamalidir. Temizleme
ve kullanici bakimi, gdzetimsiz ¢ocuklar tarafindan yapiimamalidir.

» Kaynak olarak yalnizca SELV kullaniimalidir.

« Uriiniin acik havada ve/veya acik denizde kullanilmasi risk teskil eder. Atesten uzak tutun.

» Maks. yuk: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

« Icerik: 1 deniz yatagi, tamir yamasi, kullanim kilavuzu.

« Bu talimatlari tamamen okuyun ve saklayin. Gelecekte basvurmak lGzere bu kitapgigi
saklayin. Talimatlar eksikse, www.bestwaycorp.com adresindeki sitede arayin

NOT: Bu Urun ticari kullanim igin degildir. Sadece evde kullanim igindir.

NOT: Cizimler yalnizca gdsterim amagchdir. Gergek Urtini yansitmayabilirler. Dogru

Olgcekte degildirler.

BERTARAF

Elektrikli Grnler, evsel atiklarla birlikte atiimamalidir. Litfen tesislerin bulundugu
yerlerde geri donustlrin. Geri dontsum tavsiyesi igin yerel yonetiminize veya

mmm saticiniza danigin.
Uriin hizmet disi ise, liitfen kesin ve yerel konseye uygun olarak atin. Paketi dikkatli
ve saygil sekilde atin. Karistirmayin. lyi bir vatandas olun ve ¢épii gevreye saygili
sekilde atin.

TEKNIK GUVENLIK TALIMATLARI

« Deniz yatag sertligi ve sisirme hizi, Urlnle birlikte kullanilan AC adaptérlerine veya tasinabilir
sarj cihazlarina bagli olarak degisebilir. Bazi taginabilir sarj cihazlari uyumlu olmayabilir.

« En iyi performansi saglamak igin lutfen tGrtind DC 5V 2A adaptor (dahil degildir) ve DC
5V 2A (veya daha yuksek) tasinabilir sarj cihazi (dahil degildir) ile kullanin.

» Kullanimdan ya da bakimdan énce cihazi prizden ¢ekin veya gug¢ kaynagi ile
baglantisini kesin.

* Pompa, 15°C - 45°C (59°F - 113°F) sicaklikta kuru bir yerde depolanmalidir.
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MANUAL DE UTILIZARE
Saltea gonflabila cu pompa USB incorporata

AVERTISMENT

« Durata de functionare a motorului nu trebuie s& depaseasca 8 de minute. Operatorul
trebuie sa lase motorul sa se raceasca timp de 10 minute intre utilizari.

« Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta de minimum 8 ani si de persoane cu
capacitati fizice, senzoriale sau mintale reduse sau care nu detin experienta si
cunostintele necesare daca sunt sub supraveghere sau au primit instructiuni cu privire la
folosirea dispozitivului intr-o maniera sigura si care inteleg pericolele implicate. Copiii nu
trebuie s& se joace cu dispozitivul. Curatarea si intretinerea de catre utilizator nu trebuie
efectuate de copii fara supraveghere.

« Trebuie alimentat numai la SELV.

« Exista riscuri la utilizarea articolului in aer deschis si/sau in apa. A se feri de flacari.

« Sarcina maxima: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ib) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ib)

« Continut: 1 saltea gonflabila, petic de reparatii, manual.

« Cititi complet instructiunile si pastrati-le pentru consultarea ulterioara. Pastrati aceasta
brosura pentru consultarea ulterioara. Daca instructiunile lipsesc, va rugam sa le cautati
pe site-ul web www.bestwaycorp.com

NOTA: Acest produs nu este destinat utiliz&rii in scopuri comerciale. Strict pentru uz domestic.

NOTA: Desenele au doar rol ilustrativ. Pot s& nu reflecte produsul propriu-zis. Nu sunt la scaré.

ELIMINARE

Produsele electrice nu trebuie eliminate impreuna cu deseurile casnice. V& rugam sa
reciclati daca exista unitati de reciclare. Verificati cu autoritatea locala sau

=== distribuitorul pentru recomandari de reciclare.
Daca produsul nu mai este adecvat, va rugam sa-| taiapi °i sa-l eliminapi conform
prevederilor consiliului dvs. local. Eliminapi pachetul cu atenpie °i considerapie. Nu
aruncapi la gunoi. Pentru a fi un bun cetapean eliminapi gunoiul intr-o maniera ecologica.

INSTRUCTIUNI TEHNICE PRIVIND SIGURANTA

 Fermitatea saltelei gonflabile si viteza de umflare pot varia in functie de adaptoarele de
C.A. sau de alimentatoarele utilizate cu produsul. Este posibil ca anumite alimentatoare sa
nu fie compatibile.

« Pentru a asigura o performanta optima, va rugam sa utilizati produsul cu un adaptor de 5V
c.c. 2A (nu este inclus) si un alimentator de 5V c.c. 2A (sau mai mare) (nu este inclus).

 Deconectati dispozitivul de la sursa de alimentare Thainte de utilizare sau de efectuarea
operatiunilor de intretinere.

» Pompa trebuie depozitata la loc uscat la temperaturi intre 15°C - 45°C ( 59°F - 113°F ).
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PBHKOBOOCTBO HA NOTPEBUTENA
HapyBaewm growek ¢ BrpageHa USB nomna

BHUMAHUE

* MpogbmkuTenHOCTTa Ha paboTa Ha MoTopa He TpsibBa Aa npesullasa 8 MuHyTW. OnepaTopbT
TpsibBa Aa NO3BONM Ha ABUraTens Aa ce oxnaau B NpoabkeHne Ha 10 MUHYTH mexay
OTAENHUTE yrnoTpedu.

+ To3n ypea Moxe [a ce M3norn3ea oT Aela Ha Bb3pacT Haj 8 roAMHM W Xopa C orpaHnyeHu
bm3n4ecku, CeTUBHU UMK YMCTBEHM CMOCOBHOCTM M 6€3 ONUT 1 NO3HaHWS, ako Te ca Nop
HabnogeHUe U ca BUnM UHCTPYKTUPaHK 3a U3MNON3BaHETO Ha ypeaa no 6e3onaceH HauvH 1
0Cb3HaBaT ONacHOCTUTE, KOUTO MoraT fja Bb3HWKHAT. [leLiata He TpsibBa Aa cu urpasT ¢ ypeaa.
lMouncTBaHETO U NOAApBLXKKATa He TpsIGBa fa ce U3BbLPLLBAT OT AeLa 6e3 Haa3op.

* TpsibBa fa ce 3axpaHBa camo ¢ 6e30MmacHO CBPbXHUCKO Hanpexexue (SELV).

« CblUecTBYyBaT PUCKOBE, KOraTo 13non3earte apTukyna Ha OTKpUTO u/unu BbB Boaa. CbxpaHsBaiite
fjaney oT OrbH.

*» Makc. HaToBapBaHe: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 Ibs) / 671BQ; 671BT (150 kg / 330 Ibs)

+ CbabpxaHve: 1 6p. HafyBaem AIOLLEK, NeneHKka 3a PEMOHT, PbKOBOACTBO.

* MpoueTeTe 13LANO MHCTPYKLMUTE W 3ana3eTe Tean MHCTPYKUmW. 3anaseTe Ta3n 6poLuypa 3a
6baeLum cnpasku. AKO NUNCBa UHCTPYKLMS, MOTbpceTe s Ha yebcaitta www.bestwaycorp.com

3ABENEXKA: MpoaykTbT He e npeasuaeH 3a ynotpeba ¢ Tbproseka Len. Camo 3a foMallHa ynotpeba.

3ABENEXKA: V306paxeHusiTa ca eAMHCTBEHO C UMOCTPaTUBHA Lien. Bb3MOXHO e fja He 0TroBapsiT Ha

[eNCTBUTENHNS NpoaykT. He e B maLwab.

U3XBBPITAHE

EnexTpuyecknte npoayktn He TpsbBa Aa ce U3xBbPNAT ¢ GuToBuTe OTNagbLmM. Mons,
peuvKnupaiiTe, korato Uma Takmea nyHktoBe. O6bpHETe ce KbM MECTHUTE OpraHn Unm

=== TLproeeLa Ha ApebHO 3a CbBET OTHOCHO PELIMKIIMPaHETO.
AKO NpoayKTHT € U3BBH ynoTpeba, Mons, HapexeTe ro U3XBbpreTe Cropes Ballns MECTEH
pernameHT. Pasnonoxerte onakoBkaTta, BHUMAaTENHO U obmucrneHo. He naxebpnsiite. bvaete
[06bp rpaxaaHnH 1 N3XBLPASAITE 0TNaabLMTE NO CboBpa3eH C OKonHaTa cpefa HauvH.

TEXHUWYECKU MHCTPYKLUWUU 3A BE3OMNACHOCT

» TBbPAOCTTa Ha HafyBaeMusi AOLLIEK U CKOPOCTTa Ha HaJyBaHe MOXe Aa BapupaT B 3aBUCKMOCT OT
AC aganTepute unu 3axpaHsaluute 6atepuu, U3Non3saHK ¢ NpoaykTa. Hsikou 3axpaHsaLm
HaTepun Moxe [1a He ca CbBMECTUMM.

+ 3a fa ocurypuTte ontumarHa pabota, Monsi, usnonsgaiite npogykta ¢ DC 5V 2 A agantep (He e
BkrtodeH) n DC 5V 2 A (unwn no-Bucoka) 3axpaHBalla 6atepusi (He e BKMOYEHa).

* M3kntoveTe unu paskayeTte ypefa OT 3axpaHBaHeTo npeay ynotpeba nnu obcnyxeaHe.

+ [Momnata TpsibBa Aa ce CbxpaHsiBa Ha Cyxo MsicTo npu Temnepatypa 15°C — 45°C ( 59°F — 113°F ).
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KORISNICKI PRIRUCNIK
Zra¢ni madrac s ugradenom USB pumpom

UPOZORENJE

« Vrijeme rada motora ne smije prelaziti 8 minuta. Operater bi trebao ostaviti motor da se
ohladi 10 minuta izmedu dva koristenja.

» Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim,
osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s nedostatkom iskustva i znanja ako su pod
nadzorom ili su ih podugili u vezi s koriStenjem uredaja na siguran nacin i ako razumiju
ukljuéene opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Ciséenje i korisni¢ko odrzavanje
ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

* Mora se napajati samo sigurnosnim niskim naponom (SELV).

« Postoje rizici kada proizvod koristite na otvorenom i/ili u vodi. Drzati dalje od vatre.

» Maksimalno opterecenje: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg) / 671BQ; 671BT (150 kg)

» Sadrzaj: 1 zra€ni madrac, zakrpa za popravak, priru¢nik.

U potpunosti procitajte upute i spremite ih. Sacuvajte ovu knjizicu za buduéu upotrebu.
Ako upute nedostaju, potrazite je na web stranici. www.bestwaycorp.com

NAPOMENA: Ovaj proizvod nije namijenjen za komercijalnu upotrebu. Samo za kuéanstvo.

NAPOMENA: Crtezi samo u svrhu ilustracije. Mozda ne odrazavaju stvarni proizvod. Nisu

u mijerilu.

ODLAGANJE

Elektri¢ni proizvodi ne smiju se odlagati s komunalnim otpadom. Molimo reciklirajte u
E za to namijenjenim objektima, ako postoje. Savjet o recikliranju potrazite kod lokalnih
mmm \|asti ili kod lokalnog distributera proizvoda.

Ako proizvod viSe ne sluzi svrsi kojoj je namijenjen, izrezite ga i zbrinite sukladno

uputama Vaseg lokalnog vije¢a. Pazljivo i svjesno zbrinite pakiranje. Ne bacajte ga u

smece. Budite savjestan gradanin i zbrinite ga na ekolo$ki prihvatljiv nacin.

TEHNICKE SIGURNOSNE UPUTE

« Cvrstoéa zraénog madraca i brzina napuhavanja mogu se razlikovati ovisno o AC
adapterima ili baterijama za napajanje koje se koriste s proizvodom. Neke baterije za
napajanje mozda nisu kompatibilne.

» Kako biste osigurali optimalnu izvedbu, koristite proizvod s DC 5V 2A adapterom (nije
ukljucen) i DC 5V 2A (ili viSe) napajanjem (nije uklju¢eno).

» Odspoijiti ili iskljuciti uredaj iz napajanja prije uporabe ili servisiranja.

* Pumpa se mora Cuvati na suhom mjestu na temperaturi od 15°C - 45°C.
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KASUTUSJUHEND
Sisseehitatud USB-pumbaga taispuhutav madrats

HOIATUS

» Mootori pideva kaitamise aeg ei tohi Uletada 8 minutit. Kasutuskordade vahel peab laskma
mootoril jahtuda 10 minutit.

» Seadet tohib kasutada alates 8. eluaastast; need, kellel on piiratud fulsilised, sensoorsed voi
vaimsed vdimed ja kellel puuduvad kasutuskogemused ning valjadpe, tohivad seda kasutada
siis, kui need on kasutamise ajal ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve vdi juhendamise all
ja saavad aru seadme kasutamisega seotud ohtudest. Lapsed ei tohi selle seadmega
mangida. Lastel ei ole lubatud seadet ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

» Seda tohib kasutada vaid kaitsevaikepinge ahelaga (SELV) thendatult.

« Selle toote kasutamine dues ja/voi vees on ohtlik. Hoidke tulest eemal.

» Maksimaalne kandevéime: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg / 661 naela) / 671BQ; 671BT
(150 kg / 330 naela)

» Komplekti sisu: 1 taispuhutav madrats, paranduslapp, kasutusjuhend.

 Lugege juhend enne kasutamist taielikult Iabi ja hoidke alles. Hoidke see voldik edasiseks
juhindumiseks alles. Kui kasutusjuhend puudub, otsige seda veebisaidilt
www.bestwaycorp.com

MARKUS. See seade pole &riliseks kasutamiseks. Kasutamiseks vaid koduses majapidamises.

MARKUS. Esitatud joonised on vaid néitlikustamiseks. Need ei pruugi vastata konkreetsele

tootele. Joonised ei ole modtkavas.

JAATMEKAITLUS

Elektrilisi seadmeid ei tohi kéidelda koos olmeprugiga. Véimaluse korral tuleb

kasutusest korvaldatud seadme osad taaskaidelda. Kusige kohalikult omavalitsuselt
=== \5i edasimuujalt ndu ringlussevotu kohta.

Kui toode on kasutusest korvaldatud, 16igake see katki ja andke ule kohalikule

jaatmekaitlusettevéttele. Utiliseerige toode hoolikalt ja l&bim&eldult. Arge pange

prugikasti. Olge eeskujulik kodanik ja utiliseerige keskkonnasdbralikul moel.

TEHNILISED OHUTUSJUHISED

« Taispuhutava madratsi jaikus ja taitmiskiirus vdivad erineda olenevalt tootega koos
kasutatavatest vahelduvvooluadapterist voi akupangast. Méned akupangad ei pruugi thilduda.

» Optimaalsete td6omaduste tagamiseks kasutage toodet koos 5V 2 A
alalisvooluadapteriga (ei kuulu komplekti) ja 5 V 2 A (v6i véimsama)
alalisvoolu-akupangaga (ei kuulu komplekti).

» Enne kasutamist voi hooldamise alustamist votke toitepistik pistikupesast valja voi
lahutage seade.

* Pumpa tuleb hoida kuivas kohas temperatuuril vahemikus 15 °C kuni 45 °C (59 °F kuni 113 °F).
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PRIRUCNIK ZA KORISNIKE
Vazdusni dusek sa ugradenom USB pumpom

UPOZORENJE

» Vreme rada motora ne bi trebalo da prelazi 8 minuta. Operater treba da dozvoli da se
motor hladi 10 minuta izmedu upotrebe.

» Ovaj uredaj mogu koristiti deca uzrasta od 8 godina i viSe i osobe sa smanjenim fizi¢kim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su pod
nadzorom ili instruirani u vezi sa upotrebom uredaja na bezbedan nacin i razumeju
ukljuéene opasnosti. Deca se ne smeju igrati sa uredajem. Ciééenje i korisnicko
odrzavanje ne smeju da vrSe deca bez nadzora.

* Mora da se napaja isklju€ivo putem sigurnosnog malog napona (SELV).

« Postoje rizici kada koristite proizvod na otvorenom i/ili u vodi. Drzati dalje od vatre.

» Maksimalno opterecenje: 671BR; 671BS; 671BU (300 kg) / 671BQ; 671BT (150 kg)

» Sadrzaj: 1 vazdu$ni dusek, zakrpa za popravku, prirucnik.

« Procitajte uputstva u potpunosti i sacuvajte ova uputstva. Sacuvajte ovu knjizicu za
buduc¢u upotrebu. Ako uputstvo nedostaje, potrazite ga na veb lokaciji
www.bestwaycorp.com.

NAPOMENA: Ovaj proizvod nije namenjen za komercijalnu upotrebu. Samo za

ku¢nu upotrebu.

NAPOMENA: Crtezi su samo za ilustraciju. Moguce je da ne predstavljaju stvarni proizvod.

Nisu srazmerni.

ODLAGANJE

Elektri¢ni proizvodi ne smeju da se odlazu sa komunalnim otpadom. Molimo

reciklirajte u za to namenjenim objektima, ako postoje. Savet o recikliranju potrazite
=== kod lokalnih vlasti ili kod lokalnog distributera proizvoda.

Ako proizvod nije ispravan, molimo isecite ga i bacite u skladu sa lokalnim pravilima.

Bacite proizvod paZzljivo i oprezno. Ne bacajte na ulicu. Budite uzoran gradanin i

bacajte smece na ekoloski svestan nacin.

TEHNICKA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

« Cvrstoéa vazdusnog duseka i brzina naduvavanja mogu da variraju u zavisnosti od
adaptera naizmenicne struje ili napajanja koji se koriste sa proizvodom. Neke baterije za
napajanje mozda nisu kompatibilne.

« Da biste obezbedili optimalne performanse, koristite proizvod sa DC 5V 2A adapterom
(nije ukljuen) i DC 5V 2A (ili viSe) napajanjem (nije ukljucen).

« Prekinite ili iskljucite uredaj iz napajanja pre upotrebe ili servisiranja.

* Pumpa se mora Cuvati na suvom mestu na temperaturi od 15°C - 45°C.
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